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È dalla fusione armonica di quattro collezioni 

(Grafix, Xline, Maxel e Klax) che è nata la 

nuova gamma di porte Trix. Quattro ‘frecce’ 

per un unico obiettivo, soddisfare le esigenze 

di tutti: di chi vuole per la propria abitazione 

porte dallo stile classico a chi le preferisce più 

contemporanee e di design. Grazie all’ampia 

offerta di modelli, inoltre, si può scegliere tra 

porte dalle linee semplici ed essenziali e altre 

più ricercate, per via dell’utilizzo di elementi 

in vetro o di inserti in alluminio, capaci di 

impreziosire lo spazio in cui sono inserite. Il 

tutto senza perdere di vista la concretezza 

uno dei cardini della collezione Trix.  

The new range of Trix doors is bornt by the 

merger of four harmonic collections ( Grafix, 

X-line, Maxel and Klax ). Four arrows to reach 

one goal, meet the needs of all; for Your 

house doors from classic to  contemporary 

and design style. Thank to the wide choise of 

models, You can choose between door with 

simple and essential lines to other  soughter; 

characterized by the use of glass elements or 

aluminium inserts, able to enhance the space 

in which they are. All without losing sight of 

the reality, one of the cornerstone of the trix 

collections.



bella e  
possibile
nice and  
possible
Moderne, luminose, senza tempo e robuste. Il segreto 
delle nostre porte Trix è tutto in questi quattro concetti, 
in qualche modo distanti tra di loro, ma proprio per 
questo fortemente complementari e armonici. Con 
un’offerta in grado di soddisfare ogni gusto, i modelli 
di questa gamma parlano un linguaggio semplice, 
ma capace di improvvisi balzi verso l’alto, fino a 
giungere a risultati ricercati e di sicuro impatto, 
se collocati in ambienti moderni e di design. 
Sfogliare per credere…

They are modern , bright , timeless and robust. 
The secret of TRix doors  is everything in 
these four concepts , somewhat distant 
from each other , but for this highly 
complementary and harmonious . With 
an offer able to satisfy every taste, the 
models speak a simple language, but 
capable of sudden leaps upwards, up 
to arrive at models of secure impact 
if placed in modern and design 
environments. Browse to believe ...
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Grafix
incroci di stile
style intersections

Accendi la voglia di modernità, innamorati 
del design e vivi al massimo le ultime 
novità nel campo dell’arredamento.  
In poche parole, scegli le porte della 
nostra collezione Grafix: semplici, 
regolari e adatte a tutti gli ambienti 
contemporanei. 

Turn on the desire of modernity, fell 
in love of design and live up the last 
news  in the field of furniture . In 
other words , choose the doors 
of our  Grafix collection : simple, 
regular and suitable for all 
contemporary environments.
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GF01
telaio/frame RS 

quercia bianco polare
polar white oak
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ra
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GF01
telaio/frame TXS 

quercia finitura perla
oak finish pearl
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GF01
telaio/frame TXT 
quercia finitura terra
oak finish earth
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GF01
telaio/frame TX 
quercia bianco polare 
polar white oak
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GF06
telaio/frame T5
noce zen
zen walnut
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GF07
telaio/frame T2

noce zen
zen walnut

GF05
telaio/frame T1

noce zen
zen walnut



GF01
versione SEM 
scorrevole esterno muro
grigio spazzolato
grey brushed
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GF01
telaio/frame T5
bianco spazzolato
white brushed
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GF08/T
telaio/frame T5
larice tranché
larch tranché

GF07/T
telaio/frame T1
larice tranché
larch tranché
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GF22/T
telaio/frame T5
larice tranché
larch tranché



XL07
telaio/frame TX  

 (lato a tirare - side to pull)
quercia finitura perla -oak finish pearl

vetro/glass C2-M
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GF14/T
telaio/frame TX

quercia finitura perla
oak finish pearl

XL07
telaio/frame TX

quercia finitura perla
oak finish pearl

vetro/glass C2-N

GF13/T
telaio/frame TX
(lato a tirare
side to pull) 
quercia finitura perla
oak finish pearl
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GF16/T
telaio/frame TXT  
(lato a tirare - side to pull)
quercia finitura terra
oak finish earth
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GF21
telaio/frame T5

noce brandy
walnut brandy

telaio/frame T2
noce brandy

walnut brandy

GF15 XL07 vetro/glass C2-O
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telaio/frame T5
bianco spazzolato
brushed white

telaio/frame T1
bianco spazzolato
brushed white
vetro/glass C2R

GF18/T

GF19/T

XL07 vetro/glass C2R

XL07 vetro/glass C2S



GF20/T
telaio/frame T1 

bianco spazzolato
white brushed
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GF01 GF05/T GF06/T GF07/T

GF15/T GF16/T GF18/T GF19/T



Pareti dell’anta in mdf da 4 mm

Rivestimento in materiale polimerico  
lavabile e antigraffio

Porte tamburate 

Struttura dell’anta in tamburato con  
scheletro perimetrale in legno massiccio

Telai in legno listellare e mdf, nelle versioni  
T1 - T2 - T3 - T5 - TX - TXT - TXS.  

Disponibile in versione con telaio RS miniwall

Vetri antinfortunistici stratificati  
3+3mm o temprati 6mm 

Grafix
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Xline
inno alla luce
hymn to light

La luce rende tutti gli ambienti più caldi e 
accoglienti. È un inno pieno alla luminosità 
quello che arriva dalle porte della 
collezione Xline, dove elementi di forza e 
affidabilità sposano le trasparenze e la 
leggerezza del vetro, per un risultato 
che lascia a bocca a porta.  

The light makes  all environments  
more warm and welcoming  . It is a 
hymn to brightness that comes from 
the models of the Xline collection, 
where elements of strength 
and reliability combine with the 
transparency and glass lightness, 
a result that leaves open-mouth.
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XL16
telaio/frame TXS

quercia finitura perla
oak finish pearl

25 Xl
in

e



telaio/frame T5
grigio spazzolato
brushed grey

XL03 XL04
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XL04
versione SEM 
scorrevole esterno muro 
quercia bianco polare
polar white oak

27 Xl
in

e



XL07
versione SIM
scorrevoli interno muro
vetro/glass C16T 
quercia finitura terra 
oak finish earth
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XL07
telaio/frame TXS
vetro/glass C16T 
quercia finitura terra 
oak finish earth

XL06
telaio/frame T1

noce zen
zen walnut

29 Xl
in

e



XL10
telaio/frame T5
larice tranché
larche tranché
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XL19
telaio/frame T1

larice tranché
larche tranché

31 Xl
in

e



XL15
telaio/frame T3
noce brandy
brandy walnut

XL18
telaio/frame T2
noce brandy
brandy walnut
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XL20
telaio/frame T1

noce zen
zen walnut

33 Xl
in

e



XL16
telaio/frame TX 
quercia finitura terra
oak finish earth
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XL16
telaio/frame TX  

quercia bianco polare
polar white oak

35 Xl
in
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XL17
telaio/frame T5

bianco spazzolato
white brushed
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telaio/frame TX
quercia finitura terra

oak finish heart

telaio/frame T5
noce zen

zen walnut

XL16

XL19

XL17

XL20

37 Xl
in

e



XL03 XL04 XL06 XL07

XL15 XL16 XL17 XL18
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XL08 XL10

XL20XL19

Xline

39 Xl
in

e

Pannelli di truciolare sp=18 mm

Rivestimento in materiale polimerico lavabile e antigraffio

Struttura dell’anta,  
montanti e traverse in  

legno listellare sp=44 mm

Porte in listellare massiccio 

Telai in legno listellare e mdf,  
nelle versioni T1 - T2 - T3 - T5 - TX - TXT - TXS

Vetri antinfortunistici stratificati 3+3mm o temprati 6mm 



Maxel
morbide geometrie
soft geometries

La tradizione è molto più di uno stile. È 
una vera e propria filosofia di vita che ti 
accompagna ovunque, anche tra gli spazi 
della tua abitazione o del tuo ufficio. 
Scegli le nostre porte Maxel e vedrai 
che ogni ambiente, come per magia, 
acquisterà forme senza tempo.

The tradition is much more than a 
style. It is a real life philosophy  that 
accompanies you everywhere , even 
between the spaces of your home 
or your office . Choose Maxel our 
doors and you’ll see that every 
room, as if by magic , will take 
forms timeless.
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MX11
telaio/frame T5

grigio spazzolato
grey brushed

41
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AB01
telaio/frame T5
noce zen
zen walnut
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AB01
telaio/frame T5

bianco crema
white cream

AB01
telaio/frame T5

noce brandy
walnut brandy

43

M
ax

el
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MX02
telaio/frame T3
grigio spazzolato
grey brushed

MX01
telaio/frame T2 
vetro/glass C16-G
larice tranché
larch tranché



MX01
versione SEM
scorrevole esterno muro 
vetro/glass C2-FC 
bianco spazzolato
white brushed
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MX03
telaio/frame T3

vetro/glass C8-C
formella foglia oro

noce zen
zen walnut
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MX04
telaio/frame T3 

noce zen
zen walnut

MX03 MX04

telaio/frame T3 
grigio spazzolato

grey brushed
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telaio/frame T5
bianco spazzolato
white brushed
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MX07 MX05

MX08
telaio/frame T2
bianco spazzolato
white brushed



MX06
telaio/frame T5
bianco spazzolato
white brushed
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MX11
telaio/frame T1 
noce brandy
walnut brandy

MX10
telaio/frame T5 
grigio spazzolato
grey brushed
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MX10
versione SIM
scorrevole interno muro 
larice tranché
larch tranché

MX11
telaio/frame T5 

larice tranché
larch tranché

51

M
ax

el



52

MX09
telaio/frame T3
bianco crema
white cream
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M
ax

el

MX12
telaio/frame T5

bianco crema
whitecream



AB01 MX01 MX02 MX03

MX06 MX07 MX08 MX09
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Pannelli bugnati in mdf sp=12 mm

Rivestimento in materiale 
polimerico lavabile e antigraffio

MX04 MX05

MX10 MX12MX11

Porte in listellare massiccio

Struttura dell’anta, montanti e traverse  
in legno listellare sp=44 mm

Telai in legno listellare e mdf,
nelle versioni T1 - T2 - T3 - T5

Vetri antinfortunistici stratificati 
3+3mm o temprati 6mm 

Maxel
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Klax
energia solida
solid energy

Se alla forma preferisci la sostanza, allora 
le porte Klax fanno al caso tuo. Semplicità 
e robustezza sono le qualità che 
impreziosiscono gli elementi di questa 
collezione, molto apprezzati da chi 
non resiste alla tentazione del design 
contemporaneo.

If you prefer the shape to the 
substance, then the doors Klax are 
for you . Simplicity and durability are 
qualities that adorn the elements of 
this collection , much appreciated 
by those who can not resist the 
temptation of contemporary 
design.

56



KX04
telaio/frame T1
bianco spazzolato
white brushed

57 Kl
ax



KX01 vetro/glass C16-RKX02

telaio/frame TX
quercia finitura perla

oak finish pearl
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KX01
telaio/frame TXS
vetro/glass C7A
quercia finitura terra
oak finish earth

59 Kl
ax



telaio/frame TX
quercia finitura terra
oak finish earth

telaio/frame T5
larice tranché
larch tranché

60

KX04

KX04

KX03 vetro/glass C8-A formella quadro

KX03 vetro/glass C2-C



versione Traslo

KX03
versione SIM

scorrevole interno muro 
bianco spazzolato

white brushed

61 Kl
ax



Telai
Standard
T 1 • T 2 • T 3 • T 5 • T X

Telai
Complanari

T X S • T X T
Standard frame Complanar frame

62

T1 TX TXT TXS

filo pavimento

I N T E R N O I N T E R N O

E S T E R N O E S T E R N O



Telai
MiniWall

RS A SP INGERE E  A  T IRARE
MiniWall frame

63

Solutions for swing doors

Soluzioni per  
porte a battente

RS
a spingere

RS
a tirare

I N T E R N O

E S T E R N O



Standard frames

Telai
standard

Telaio con aletta telescopica su  
entrambi i lati. Disponibile con: 
cerniera a bilico
cerniera a bilico invisibile
cerniera a scomparsa regolabile

Frame with  milling for telescopic  
wing of covering strips on both sides.
Available : pivot hinges,  
invisible pivot hinges,  
adjustable invisible hinges
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BS

B

LT

Y

G

NZ

Lato a spingere

Lato a spingere

Lato a spingere

Lato a spingere

T1

TX

T5

T2/T3

QP

QB

QT

Finiture disponibili per i telai T1, T2, T3, T5

Finiture disponibili per il telaio TX
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Coplanar frames 

Telai
complanari

Telaio con complanarità tra anta e 
coprifilo, sul lato a spingere nella 
versione TXS, sul lato a tirare nella 
versione TXT.  
Disponibile con: 
cerniera a bilico invisibile
cerniera a scomparsa regolabile

Frame with coplanarity between leaf and 
covering strip, on the side to push ( TXS 
model ), on the side to pull ( TXT model ) 
Available : pivot hinges,
 invisible pivot hinges, 
adjustable invisible hinges
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QP

QB

QT

Finiture disponibili per i telai TXT e TXS

TXS

TXT
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MiniWall RS Frames

Telaio RS
MiniWall

Telaio murato  
con anta a filo esterno,  
apertura a tirare  
o a spingere

Walled-in frame with the leaf 
coplanar to the wall, both in the 
version pull and push opening
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L’anta si presenta complanare al telaio sul 
lato esterno (tipicamente il corridoio), il tela-

io viene murato a filo nella parete per otte-
nere la continuità estetica tra anta e parete. 

Può essere montato a tirare o a spingere, 
per avere un identico aspetto estetico con 

due differenti versi di apertura. Viene pro-
dotto con un profilo di alluminio e cerniere 

a scomparsa registrabile sui tre assi, per la 
massima funzionalità e durata nel tempo.

The leaf is coplanar to the frame on the ou-
ter side ( typically the cooridor ), the frame 

is placed on edge line of the wall to obtain 
aestetic continuity between door and wall.

This frame can be used for pulling or pushing 
doors, and the doors is equal  aesthetically  

in both cases. It’s made of aluminium profi-
le and equipped with three invisible hinges 

recordable on three axes, for maximum fun-
ctionality and durability. 

RS 
a tirare

RS 
a spingere
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Cerniere
a Bilico

Cerniere
a Bilico

I N V I S I B I L IPivot hinges

Di serie su:
T1•T2•T3•T5•TX

A richiesta su:
T1•T2•T3•T5•TX

Di serie su: 
TXT•TXS

Invisible pivot hinges

Cerniera a bilico tradizionale: consente la possibilità di 
inversione del senso di apertura. La cerniera centrale è 
consigliata in caso di applicazione vicino a fonti di calore.

La terza cerniera 
centrale è opzionale

Pivot hinges:they  allow the possibility of 
reversing the opening  way . The central hinge is 
recommended in case of installation of the door 
close to  heat sources.
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Cerniere a
Scomparsa

A richiesta su:
T1•T2•T3•T5
TX•TXT•TXS

Di serie su: RS

Invisible hinges

Cerniera a bilico invisibile: unisce alla possibilità 
di inversione del senso di apertura il vantaggio 
estetico di pulizia delle linee

Cerniera a scomparsa: regolabile in 3 dimensioni, si fonde 
con anta e telaio ed esalta eleganza ed estetica della porta. 
L’applicazione di 3 cerniere garantisce la massima solidità

Invisible pivot hinge : it combines the possi-
bility of reversing the way of opening  to the 
aesthetic advantage of clean lines

Invisible hinge : It’s recordable  on 3 axes , merges with leaf 
and frame,  exalts elegance and door aesthetic lines. The 
application of 3 hinges ensures maximum solidity

Types of hinges

Tipi di
cerniere
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Porta con movimento rototraslante con unico o doppio senso 
di apertura. Serratura magnetica e maniglia tradizionale.

Swinging-sliding door  with one or double sense of 
openness. Magnetic lock and traditional  handle.

Apertura
Traslo
CON E SENZA BATTUTA
Swinging-sliding door  
with or without stop

SM = 10

DUO ~ 44

SM = 10

TRASLOTRASLO ~ 34

TRASLO ~ 39

SM = 10

PIEGO ~ 29

PIEGO ~ 16
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Porta pieghevole realizzata con antine 
asimmetriche con apertura a spinta. 
Apertura con maniglia tradizionale.

Folding door made with two 
asymmetric leafs, pushing opening  
with traditional handle.

Porta pieghevole realizzata con antine 
simmetriche con serratura centrale e 
manigliette ad incasso.

Folding door made with two 
simmetrical leafs, with central 
lock and flush handles.

Apertura
Piego
ASIMMETRICA

Apertura
Duo
SIMMETRICA

Folding asymmetrical 2/3 and 1/3 door Folding symmetrical door 

SM = 10

DUO ~ 44

SM = 10

TRASLOTRASLO ~ 34

TRASLO ~ 39

SM = 10

PIEGO ~ 29

PIEGO ~ 16
Ingombri per porta con larghezza nominale da 80 cm. 

Dimensions for door with nominal width of 80 cm.
Special openings

Aperture
speciali

filo pavimento
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Apertura
Sim
INTERNO MURO CON TELAIO
Sim internal wall with frame
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Sliding doors internal wall

Aperture
scorrevoli

interno muro

Apertura
Sim-e
INTERNO MURO SENZA TELAIO

Apertura
Sim
doppia
INTERNO MURO 
CON TELAIO

Sim-e internal wall without frame

Double Sim internal 
wall with frame
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Apertura
Sem-t

ESTERNO MURO SENZA TELAIO

Sem external wall without frame
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Sliding doors external wall

Aperture
scorrevoli

esterno muro

Apertura
Sem
ESTERNO MURO CON TELAIO

Apertura
Sem doppia

ESTERNO MURO CON TELAIO

Sem external wall with frame Double Sem external wall with frame
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C2-X incisioni lucide / bright engraved design

C3-X incisioni opache / opaque engraved design

Tempered satined etched

Temprati  
satinati incisi

C2-F • C3-F

C2-K • C3-K

C2-H • C3-H

C2-N • C3-N

C2-I • C3-C

C2-L • C3-L

C2-G • C3-G

C2-M • C3-M

C2-A • C3-A C2-B • C3-B

C2-C • C3-C

C2-E • C3-E

C2-D • C3-D

C4-A • C5-A

XL07
telaio/frame T5
vetro/glass C2-FA
grigio spazzolato 
grey brished
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C2-F4 • C3-F4

C2-T • C3-T

C4-C • C5-C

C2-R • C3-R

C2-FH • C3-FH

C2-O • C3-O

C2-FA • C3-FA C2-FC • C3-FC

C2-S • C3-S C2-U • C3-U

C2-W • C3-W C2-F2 • C3-F2 C2-FF • C3-FF

C4-B • C5-B

C2-P • C3-P

C2-FD • C3-FD

C2-F7 • C3-F7C2-Z • C3-Z
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C6-AR
6 per vetro unico • 4 per vetro superiore

C7-A
formelle ad esse

C8-A
formelle quadro

C8-B
formelle maya

C9-BC9-A

DESCRIZIONE CODICE

C6 = categoria vetro
A = modello vetro
R = codice formella

C6-AR
( e s e m p i o )

Crystals  tempered satined glasses with pans

Temprati satinati  
con formelle

formella 
quadro 6x6 cm
square pans,  
sizes cm 6 x 6

formella 
maya 6x6 cm
square maya pans, 
sizes cm 6 x 6

formella 
foglia oro 7x7 cm
pans with leave , 
sizes cm 7 x 7

verde

blu

rosso

gialla

formella ad S
formella diamante
pan with diamond effect

cod. S
formella tonda
round pan

cod. T
formella a rombo
rhombus pan 

cod. R

C8-C
formelle foglia oro

C9-C

XL07
telaio/frame T5
vetro/glass C6-BS
noce zen 
zen walnut
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C10-C C10-B C10-H C10-IC10-M C10-G

Crystals tempered satined glasses

Temprati
satinati sabbiati

XL07
telaio/frame T5
vetro/glass C10-D
noce zen 
zen walnut
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Crystals 
tempered  
satined glasses

Temprati 
satinati
sabbiati

C16-U

C16-O

C16-S C16-T

C16-N

C16-B

C16-DBLEU

C16-A C16-G

C16-FLINEA NASTRO

C16-CONDE

FANTASIA
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XL07
telaio/frame TX
vetro/glass C16-E
quercia finitura terra 
oak finish earth

C16-MC16-R C16-P C16-LC16-Q C16-I

C16-H

83



GENNAIO 2015

Realizzazione grafica

C.D.N. LITOGRAFICA
Stradale Pinerolo, 20 - 10060 BRICHERASIO (TO) - www.cdnlitografica.it
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Stampa e produzione
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Centro Design AIP
Tutti i modelli delle porte sono frutto della creatività  

del centro Design della AIP Divisione TRIX.

All models of the doors are the result of the creativity  
of the design center of the AIP Division TRIX

Le finiture ed i colori illustrati nel presente 
catalogo sono da considerarsi puramente 

indicativi; inoltre AIP s.r.l. si riserva, anche senza 
preavviso, di apportare ai prodotti lievi modifiche e/o 

migliorie tecniche ed estetiche.

The finishes and colors shown in this catalog are purely 
indicative; also AIP s.r.l. reserves the right, without 

notice, to make minor changes to the products and / or 
technical and aesthetic improvements.

Certificazioni
AIP s.r.l. progetta e realizza tutti i suoi prodotti in osservanza 

al sistema di gestione della qualità secondo le normative 
prescritte dalla UNI EN ISO 9001:2008.

AIP s.r.l designs and manufactures all of its products in accor-
dance with the system of quality management according to the 

standards prescribed by the UNI EN ISO 9001:2008.

larice tranchè [LT]
larch tranchè [LT]

bianco crema [B]
white cream [B]

noce zen [NZ] 
zen walnut [NZ]

bianco spazzolato [BS]  
white brushed [BS]

quercia finitura perla [QP]
oak finish pearl [QP]

quercia bianco polare [QB]
polar white oak [QB]

quercia finitura terra [QT]
whitened oak [QT]

noce brandy [Y]
brandy walnut [Y] 

grigio spazzolato [G]
grey brushed [G]

Finishes
Finiture
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